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TARAS SНЕVСНЕNКО 

Taras S!Jevchenko had been born оп 
March 9, 1814, in the 1ittle village о! Mo
rintsy tn the district о! Кіеv and was there
lore а Ukrainian о! the right bank of the 
Dnieper. His father, though а serf on the 
estate о! Vasily Vasilyevich Enge1hardt, 
was аЬlе to read and write. His mother was 
also о! а superior !уре and the Ьоу always 
respected her memory and admired her, 
even thoнgh she died when he was nine 
years oJd. His fa!her married again but the 
stcp-mother ""ЛТаs not kind to him, and when 
his father died in 1826, the twelve year o1d 
Taras was left as an orphan amid the hard 
condi1ions of serfdom. 

Не had already been attracted !о 
painting and he made several attempts to 
study with variotts local painters, but his 
experiences were so unpleasant that _ he 
finally gave up and returned to his native 
village to pastшe the cat.tle. А new attempt 
to get permission to otudy brought from the 
overseer of the estate merely an order to 
serve in the bakery, but his failure there 
was so evident that he was appointed in
stead а pa:ge in the mansion. · 

This gave him at least the opportunity 
to feasl his eyes on the beautiful works of 
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art that it contained and encouraged him 
in his early attempts to сару them. Не had 
to do this secretly and when his master dis
covered his copying and painting, the Ьоу 
was soundly tlogged. Nevertheless. Engel
hard, 1\ke many other nobles of the day, 
liked to hove educated serfs on his estate, 
and since Taras seemed competent, he took 
the Ьоу with him first to Vilna and then 
after the outbreak of the Polish revolt to St. 
Petersburg and appren ticed him to the 
painter Shirayev. 

Shevchcnko learned relatively little 
here and Ше -;ras very hard, but he had the 
opport1.1nity to make the acquaintance of 
the Ukrainian artist lvan Soshenko. This 
was а ріес~ of qood fortune, for Soshenko 
soon introduced him to Karl Petrovich Bry
lllov, the most fashionable painter of the 
day. Bryulcv was then at the height of his 
fame. 

It \Vas this man who took an interest in 
the younq serf and desired to have him as а 
student, but no serf coнld Ье admitted to 
the Academv. Engelhardt refused to give 
Shevchenko his liberty but finally offered it 
in return for 2500 rubles. То secure this sum, 
Bryuiov painted а portrait of the R11ssian 
poet, Zhukovsky, and this was sold in court 
circles bv а JottAry. The money was easily 
ratsed and on ADril 22, !838, Shevchenko, 
then tw!}nty-foнr years of age, became а 



free man, just one year alter the death of 
Pushkin. Не commenced his formal studies 
at the Academy о! Art and finished the 
course in 1845 as а free artist. 

Probably ав early as 1837 he had be
gun to \'IJ'ite poetry but his writings began 
to attract attention only after he was sel 
lree. In 1840 he brought out а slender 
volume, the lirst edition о! the Kobzar, at the 
eXpense о! а Ukrainian landowner Petro 
Martos, whose portrait he was painting. 
Тhere v1a:s something new and startling in 
the quality о! this lirst work. 

In 1843 he paid а short visit to Ukraine, 
and everywhere he was received with the 
greatest honors as the Ukrainjan poet par 
excellence. Не was enlertained Ьу the 
vcпious mcxgnates, including Prince Repnin, 
the govemor, who was оІ Ukrainian origin, 
and his daughter BarЬara. Не visited his 
native village, and he could not ІаіІ to Ье 
impressed as he never had been with lhe 
hardships which the реорІе were compel
led to undergo. 

As soon as he completed his course in 
Іhе Academy, he retumed to Ukraine and 
soont the summer о( 1845 travelling aro1.1nd 
the count:rv. visШng the sites af famous 
buildings. Не soon lound а position in the 
Archaeological Commision where his skill 
in painting stood him in good stead. 
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. Не !inally settled in Кіеv and soon 
fo>Jnd himself among а group of enthusi
astic young znen and scholars, including 
Mykola Ivanovich Kostomariv and Pante
leimon Kulish. Filled with the enthusiasm 
of yauth and stirred Ьу those revolutionary 
currents which were preparing the mo
vements of 1848, tl1ey organized the Society 
of Saints Cyril and Methodius, for the pur
pose of creating а great free union of all the 
Slavonic peoples under а republican form 
of govєrnment-

The authorities soon heard of the mo
vements and acted swiftly and savagely to 
suppress it. Apparently its existence vras 
revealed to the authorities on Febrl1ary 28, 
1847. The matter was referred to St. Peters
burg and on April 5, Shevchenko and hіз 
friends were arrested. An investigation and 
trial followed. and on Мау ЗО he received 
the verdict thct he was to Ье enrolled in the 
arrny in the Orenburg lndependent Corps 
with the rank of private, and the tscr added 
in his own handwriting, "under the strictest 
supervisi.on with the prohibition of writing 
and drcwing.'' 

Shevchenko had been а free rnan for 
only nine years. Novr he was back in bond
age under an even more intoleraЬle yoke, 
torn av.ray from his beloved Ukraine and 
condemned !о live as а soldier in the most 
remote ІJrea of -eastern Russia on the 



borders о/ Asia· .At first his service was 
none too rigorous, for sympath·etic com
manders attached him to two expeditions !о 
explore the Sea of·Aral and allowed him !о 
make sketches /or the records о/ the ex
pedition. When this came to the attention 
о/ the authorities in PetersЬurg, the · pri
viliges were speedily revoked and the tsar's 
instructions were carried out literally. F"mal
ly Shevchenko was sent to the fortress of 
Novo-P">trovsk. 

After the dea!h о/ Nicholas !,- the new 
tsar Alexander 11 pardoned him in 1857. ln
/luential friends in the capital interceded 
-for him and he heard in Мау that he was to 
Ье liЬerated, but the olficial lormalities 
were slow and it was the end оІ July belore 
he was finally released, and he was аЬІе !о 
start on his way home. Не hoo reached 
Nizhny Novgorod on his way to PetersЬurg, 
when he was again detained, for his am
nP.sty had not given him the right of re
sidence in P.ither оІ the capitals· lt wae 
March, 1858, belore he was аЬІе to go fur
ther and even then he had to remain under 
police supervision. 

ln St. PetersЬurg, he resumed his 
studies at the Academy о! Art, and he re
newed many old friendships, especially 
with C'.oant and Co1lnless Feodor Petrovich 
Tolstoy, who had Ьееn instrumental in se
etiring his re!ease. At their home he met 
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such literary men as Count Aleksyey Кon
stantinovich Tolstoy, and in !асІ all of the 
conservative and liЬeral group of cultured 
writers, who appreciated the real value of 
art, literature, and freedom. 

Jn 1859 he secured permission \о рау 
anoth'Єr visit to Ukraine for the first time in 
twelve years, and spent the summer dream
ing of marriage and of securing а little 
home for himself on the banks of ih<' 
Dniep..r. Jt was all in vain. On his return to 
St. PetersЬurg, he did suoceed in securing 
the liЬeration from serfdom of his family but 
that was all. His health began to fail and he 
died the day after his birthday, on March 10, 
1861, just оп the eve of the liberation of the 
seHs. 

The importance of Shevchenko canno1 
Ье overemphasized. Не was the greatest of 
the Ukrainian poets and he was more than 
that. Не was the first wriler who was purely 
and thorough!y Ukrainian, who dared to 
dream of а· Ukrainian language ancl 
literature that would have an independent 
pldce in the world. 

Clarence А. Manaing 

. ExlriiOted r~ ~thor"1 Ukroinkm Lltercrture. St..adiІІ оІ thl 
Lиctlno; .o\uthoп. Ukrotnlcm Nattonal. Л.ІОС"ІаtІм., Jerнy City, 
і944." 
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TARAS SНЕVСНЕNКО 
СНАМРІОN OF LIВERTY 

The poetical works of Shevchenko ос, 
cupy qui'.e an exceptional p_l_ace in the Ше 
of the Ukraiшan people. 11 the great natio.I1o 
al poets of West European nations, whether 
J;,y laying down new paths in literature 011 
copening n.;w horizons to thought, have 
b8:$n ·mqre or .less forerunners of great 
mercl or·esthetic-movements and have con
tribUted to the revival ·of national sentiment 
Щ.:thеіг native coun.tries, Shevchenko was 
іП ·hiS. country the national prophet in the 
t~uf3 sense of this word. His inspired words 
aroused. his people from lethargy, from the 
torpid inerti<:t into which. they .had been 
plunged as а result of their lost strttggles 
for independence. Shevchenko's passion~ 
n.t~ app~ql revealed· to the Ukrainians the 
s~nti!D-~_nt · of national· unity,. inspired -them 
with confidence in their ' .. bational dignity~ 
and gave:them wish. to take their place 
among other nationS.-

Though having, in his early poems, 
idealised the oast of Ukraine, Shevchenko 
could not but -feel the contrast existing be
tween_ tbe gloф:щs ~er_oic tim~s and ~he P!e
s.ent scrd condHion of the population. After 
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his visit to Ukraine in 1845 we see а marked 
change in Shevchenko's poetical work. 

'i'he mos\ perfect works о! the poet, 
from а literary viewpoinl, belong to this 
period until his imprisonment in 184 7. 
Among his political poems, А Dream and 
The Caucasus best perhaps express his 
po!itical opinions . 

. . А Dream is а !antastic satire, inspired 
in form perhaps Ьу Dante, but wholly 
original in contenl. Не sees himself trans
ported in а dream from Ukraine !о St. Pet
ersЬurg and shows us the panorama that 
opens before his eyes: the Russian capital 
built in the midst о! swamps and marshes 
on the bones of thousands and thousands оІ 
workmen who perished in the most un
healthy working conditions on this poison
ous soil. The next scene is an audience with 
the Czar arid is drciwn with expressions о! 
the bitterest sarcasm. Не shows us also the 
shadovrs· о! the. Ukrainian··Cossacks who 
were ordered in masses froin their native 
land to the building works of St. Petersburg 
and found their death in the swamps. Ap
pearing, !оо, is the shadow of the Hetman 
f>olubatok who died in the fortress of SS. 
Peter and Paul for having defended before 
Czar-Peter lhe rights and liberties о! Uk
kraine. All these tragic shadows accuse the 
Czar о! cruelty cmd deoeit. 
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· In the poem The Caucasus, Shevchen
ko does not linger over the beauties of the 
landscape that oaptivated the Russian 
"Byronists". 

The indignation of the poet turned to 
the Russian Czars, particularly Nicholas І 
and his system of imperial expansion which 
extinguished every spark of liЬerty оп the 
expanses of the Russian Empire: "frorn Mol
davia to FinJand in all tongues, all keep 
the silence of happy C:ontenlment," says 
Shevchenko in derision. Не further accuses 
the Czars of "having split а sea of blood 
and tears big enough to drown therein all 
Czars and their descendants." 

· The poet scourges this cruel political 
syslem that knows nothing better than "to 
build prisons and forge chains." Не does 
not stop there; he aocuses the whole о!' con
temporary civilization with its hyвocrisy, 
its. cupidity, this spirit of false Christianity 
that the Czars, under the guise of bringing 
civilization. 'vish to introduce· into their vas1 
empire from the newly conquered Cauca
sus to the imlimited, unexplored Siberia. 

But the poet is no pessimist, he does 
not lose hope, he_is cerlain that: "The sPirit 
is immortal and free in spite of the lyranls, 
and human speech cannot Ье stifled." Не 
is sure that "Jiberty will rise from the dead, 
though in the meantirne there. are flowing 
rivers of blood." 



Shevchenko bore this hatred of Czarism 
aU his Jife. Не preserved і! during the уе~ 
of exile and retumed as the same enemy of 
despotism. А number of his Jast poems 
concern despots, tyrants, autocratic rulers 
not only in Russia but everywhere in the 
world. The hatred he bore towards Czarism 
is only equal to his hatred of slavery: to him 
these two phenomena were intimately re~ 
lated. 

As an apostle of liberty and enemy of 
all kino!s of oppression Shevchenko goes 
beyond the narrow limits of his counlry 
and those> of the Russian Empire. 

AcC:ording Іо Alfred )ensen, the Swed
ish scholar and aulhor of one of the latest 
bioqraphies of our роеІ, "Taras Shevchen
ko has Ьееn not only а national poet, but 
also а .. universa\ genius, one of the lights 
oj.humanily." 

Shevchenko's poelical works exercised 
ii'powerfufl influence on Ukrainian litera
ture Cmd the Ukraihian national movement. 
А. Grigoriev, the well known Russian lit
terary critic, ca!led Shevchenko "the Jast 
bard and the first great рое! of а qreat new 
Slavonic literatt1re." Тhese woтds convey 
som·e idea оІ the place that Shevchenko 
occupies in Пkrainian literature. On the 
other hand, Kulish. sneakinq at the Ьшісd 
о! the poet, said: "all that is really noble 
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in . Щcraine will gather under the Ьanner 
<>І· Shevchenko." . · ... 

His volume оІ verse, the Kobzar, has 
Ьееn, since its first appearance, the most 
widely read book in Ukraine. It ів а kind оІ 
national Gospel. Тhе memory о! the роеІ 
is the · object of exceptional veneration, 
and ІІ1е dc:y оІ his death has ever since 
been celebratecl as а National holiday. 

The grave оІ the poet is an object оІ 
pious pilgrimages. As early as 1876, Em
ile Dшant, а French scholar visiting Ukra
ine, wrote: "Тhе grave of the poet is never 
solitary. As soon as the lirst sunbeams in 
the spring have meltE>d the snow that cov
ers. the coнntry, pilgrims. о! а new lashion, 
merry Іау pilgrims, come lrom all sides and 
s\pp а\ the І оо\ оІ the barrow. Тhеу make 
their meals in tЬе open air sitting on the 
grass. recite and sing the poems о! the poet 
accordincт to their lree lancy. It would Ье 
imposs!ble \о lind elsewhere а poet to 
whom the 11lmost illiterate crowd wottld 
thus render homage such as is usually re
served for sanctuaries or saints." 

World Acclaim 
· ·This homage has increased consider: 

аЬІу since then·. Тhе popularity оІ Shev
chenko and his influence is not limited to 
hів-native country. In 1860, his poems were 
trcmslated into Rttssicm Ьу the best Ruв-sian 
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poets. Several new editions and transla
tions have sJnce appeared, not only in Rus
sian, but also in Polish, Bulgarian, Serbian, 
Czech and. other languages .. Billgarian lit
erature especially was influenced to а 
great degree Ьу !he poetical work of Shev
chenko. The Bulgarinas had fought so Jong 
for their national independence that 1hey, 
more than others, found sympa!hy with 
his ideas of national independence. 

Besides the translations inlo Slavonic 
languages, there are ·also those in French, 
German, English, Italian, Swedish. 1!1 Engc 
land there ai>peared in lh!' W estmimolёr 
Review (1880) а biography of Shevchei'llco. 
and in 1911 а. col!ection of She\rchenko:s 
poerns in а beaulif).ll·translation. by:.E .. ·L·: 
Voynich, wi!h а biography of the poet. was 
produced. А. J. Hunler published ·in· Win
hlpe>f, in 1922, ·а volume of his excellвn1 
translations of Shevchenko.:s ·po.,rns' · wЩ'> 
biographical fragmenls; and ііІ 1933 Феr.е 
aopered, also iri Winnipeg, <;1 volu_me о/ 
Ukrainian Songs and Lyrics. \ranslat'1Ci. Ь'! 
Honore Ewach, which contains half а doz
en of Shevchenko's lyrical poems. ·· 

· The name of Shevchenko is to his 
cciuntrvn1en а symbol of ri.ational sentiment 
and of aspiratji>ns !о. ""ncitional indep.end
ence. · · 

·., ... . D. Daroshenko 
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SНEVCНENВ:O'S POPULARlТY 

lt was in 1914, when in the Czarist Rus
sian Empir<i the government forbade the 
observance о! the І OOth anniversary о! the 
birth о! Taras Shevchenko, that an aged 
peasant deputy, Mershchiy, stood belore 
the Russian Duma and said: 

Everythinq that has Ьееn said from lh1s rostrum, 
evetylhinq that has Ьееn written in the last few days 
aЬout ·the popularity of Taras Shevchenko amonq 
the· Ukrain!l;m people, all that · is nothinч 1n c:om· 
partson to thв reality о! how the common Ukrainian 
peO:aQnt pOpul!=lficn loves ·and respects this poet 
Whoev6r was at the tomЬ Of Shevchenko may have 
see'n how the p~asants en masse travelto that mound 
in Order to рау trlЬute to the earthly remains of thelr 
ЬeloVed. ровІ; mdy bave sвen how 'Wi.th bared heads 
thвy зing and recite the creations . of Shevchenko; 
may·haYe seen with what p1ety they. ent~ .ihe 
chamЬer.where hcmgs the portrait of Shevchenko; 
rriay, hcrІti noUced how О,.еу ta1k befOre· that porirtiii.. 
ав Ц lheY. ,elt.tlle presence of qqrёa:t spirl~. and ho~ .. 
they walk''on Up·IOSR and talk ln whiвpers. Onlyїn 
churches do the ре0р18 Ьehave that Way, WЬ.oever 
wds in а Ukrainkm Vi\laqe' may have sвe:tt that 
practioo:lly in every houae there hcmqs in the рІасе 
оІ honar ~ оП decorated with embroidered scarfs, 1he 
porircr!t of ·sьevchenko and Ьefore l.t llвs the Kobzar: 
And nrac:Цcally t?VetY Jiterate and llliterate periOn 
knows thls KoЬzar Ьу henrt. Whoever knows thl.s wlll 
not say that only the intelliqentsia·separatists are 
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interested. ln lhe commemoration of SheVC"henko. In 
thtв celebration are interested all the Ukralnian 
peoplo who sacrllice the!r hard·eam.ed. money for the 
ereclton о! the memorinl to the poet. For almoзt Hfty 
years the Ukrainian people have Ьеер. celeЬratinq 
Shsvchenko's cmniversariєз. Аз а rule, requiem Мass 
іа held, whlle here and there plays or Uterary lecklras 
оте q-iven. 

But, qentleman, everythinq !las ils limitз. Уо11 
may deny tho реор}е edш:alion, close all our 
!ibraТ:.es and educationol cenlres. You may take from 
the sr:hoolliЬrarieз 1n Uk.тaine all the popular public· 
altons aЬout vlllaqe farmlnq, aЬout cooperati\res. 
aЬout hyqle11e ... and all of this because they were 
wrltt~n in the pgople's lanчuaчe. You may prohibH 
the children ln school from singing their Ьeloved folk 
sonчs and Irom readtn-~ the Ukrainian tr:msla~ons 
of Кry!ov"s fab!es. And in the end, you m.ay prohtbit 
the erection ln Кіеv of the memorial to Shevchenko, 
but, dear Sirs, there \s no human power that can pro· 
hiblt ~ реор!е tc love him whom they have"dёlfied.l 
think that tt ls tlme in Russia to recoc;mtze· What the 
\VhnlGІ ,ror]d haa recmnized alrвady. It Із time to re· 
Cognl?.e that fdct that Taras Shevr::henko hhnself hris 
':1!ready but!t о memorial to which the people's path 
wl.ll nover overqrow .with wвeds. 
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SНEVCНENКO'S РАТRІОТІSМ 

The advenl оІ Shevchenko was sud
den and slartling and cartied lhe more res
ponsive о! his compatriols olf their feel in 
а wave о! lervenl admiration. Such а роеІ 
had not been known in Ukraine before. 
His vivid, singing, emolional verse, both 
lyrical and narrative, had а familiar ring 
and movement, for it was the language of 
Ukrainian !olk-song wilh its recognisaЬle 
epilhets, suЬtle stressing, and simplj> charm 
nl manner. And уеІ it was nol lolk-poetry. 
The poe!'s personality shone through lhe 
'Vords with а..-1 anmitakable radiance, and 
і! was the peasonality о! а man who loved 
his. country. 

This man, moreover, was acutely 
aware of social and natinal injustice and 
was nol afraid !о indicl his people's ene
mies and !о make t.hem !ее\ the sting and 
lash of his tongue. Не apparently was ano
lher Bums, yet, all in all, Shevchenko 
was mcre inflttential than Burno;, for the 
!atter lived and died in lhe Age of Enlighl
ment, when interest in lhe lot of the down
trodden was only just beginning to win Іhе 
attention of serious. compassionate men. 

AJI Shevc!lenko's literary work is close
ly bound up with his Jove and Jonging for 
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Ukraine. It is only in the concrete visual 
d(1tail о/ painting that his thoughts seem 
at times to Ье completely removed from his 
native landscapes and memories. Now і\ is 
the patriotic aspect of Shevchenko's work, 
especially nf his paetry, which first endear
ed him to his compatriots and has since 
made him t:.e personilication af the Ukra
inian's t!urst for liberty and independence. 

One might interpase here that the pa
triat Shevchenko о/, say, the celebrated 
"Testament" (Zapovit) of 1845, in which he 
cal\s on his awn peaple \а bury him and \о 
rize and break their chains, and, echoing а 
passage of La Marseillaise, "ta wash 
freedom with enemy's blood",- that this 
Shevchenko is anly а fragment of а much 
larger whole, that his patriotism is anly 
one aspect af his many-sided persanality. 
There is no denying that his patriotism 
plays а highly important part in his poetry 
and ha• been rightly chosen Ьу natianally 
minded Ukrainians far special emphasis. 

Ву W. Х. Мatthewв. 
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SНEVCHENKO AND SHAКESPEARE 

. Dr. Gustav Sprecht giv~s а just des
cription of Shevchenko's extraordinary des
liny. The Ukrainian poet, he believes, ех
ptessed in his work the spirit of the Ukra
inians and their ideals with such power 
and manysidedness that he became the 
symbol of his cotшtry to the same extent 
as Homer was the expression of Hellas and 
Virgil of the Roman Empire. Shevchenko 
alone in recent times became the symbol, 
spiritual leader, and spokesman of all the 
fundamental aspirations of an entire na
tion. 

Shevchenko had а passion for Shak~s
peare. Jn the 1840's, while travelling ·in Uk
raine, he used to сапу wi1h hirn а little vol
t!me of Shakespeare's plays in translation. 
An.d when he \Vas in exile, he would remind 
his friends from time to time to send him 
the works о! Shakespeare. Shortly beiore 
Shevchenko's death the prominent Negтo 
tragedian, Aldridge, came !о St. Petersburg 
on а tovrn. The poet, who did not know Eng
lish, v.тas nevertheless able to strike а close 
friendship \Vi!h him. When Aldridge played 
Othello in Enqlish, Shevchenko was pre
sen! at the performance. During an interva1 
the painter Mikeshin looked into the dress
ing room and saw Shevchenko expressing 
his admiration of the performance. 

Jurij Bojko 



ВЕШІЧ ТАРАСА ШЕВЧЕНКА 

Шевчеи1tа великий для: нас не пише своїми 
творами, а..пе й щюсю особою, своім життим і 
сме!)'rю, навіть своєю могилою. За життя :він 

працював ка рідний народ та йоrо долею жу· 
рився. По смерти ж його славна могила не сто.: 

илв. німою й мовчазною, а промовлив й досі про 

те саме, чого кавчав Шевчеюw. Навчав же він 

любови до рідного краю та народу. охоти жер· 
твувати ·всім дли вароду й працювати ва ЙоІ'о 
добро та користь. Мати-nрирода й щасна доЛя 
послали нам Шечен:ка нем:ов ка те, щоб вік 

усьому світові розказав про наш народ та рідну 

Украіну, і вік справді зробив це своїм голосним 
та правдивим, вогневим словом иадхв:еиним:. 

Шевченко самою особою своєю знаменує: 

ту вову 3-'"ираіну, що народилася через його 
діильиість. Він був син рідкого народа. Вік по
казав, икі таитьси сили серед варода і вк леrко 

вони загибають через нелюдські обставини. 
Украікський народ немов ·виСJІав з-поміж себе, 
щоб він голосно, на ввесь світ, розповів про 
тяжКу цолю паневолеких .пю,цеі й Украіни та 
поставив рішуче питання про іх визволеИКJІ. І 
вс.е це зробив Шевченко. 3 везmким хистом ;tto 
письменства він поєднав своє велике серце та 

любов до рідного народу і справ,ці воrиеввим 

заговорив словом про всі кривди . .нкі терпів на
род. Шевченко зробивс.и осере,цком: усьоrо укра

їнства, пророкОм-вивволеиня рідного краю а ве· 
волі. 

- CepriA Єфремов 



ЧИМ БУВ ШЕВЧЕНКОТ. 

Вів був сеm~нською дитиною, а соrав воло

дарем у царстві духа. 

Він був кріпаком, а став :ве.питве:м: у ца~
стві людсЬІСоі культури. 

Він не мав високих шкіл, а показав профі!:
~оРаи і книжним вчеиик нові, ясні та :вільні 
стежки. 

Він десять піт стогнав nід мушкетом росій

ського сапдата, а для свободи України вчинив 
більше ак дееn·ь переможних армій. 

Доля переслідува.па його за ЖR'rrs:, скіль· 
ки могла, а таки ке змоr.па. перемінити золота 

його душі в іржу, його чоловікалюбетва-в не
нависть і погорду, його божественного довіра 

- в розпуку і песимізм. 

Доля не щадила йому кук, ue не поскупи
лася й радощами, акі ппипи із здорового лже

репа ЖИ'rТІІ. 

А, одначе, щонайкраще й иайціивіше. допв 
ві;цмовил.аСJІ дати йому, аж зволила ioro емержь 
- а то непромиваючу с.паву і все нававо роз· 

квітаючу радість ІІІільйоиів сердець, я:ку вшши· 
кають його твори. 

Цим був і є для нас, українців, Тарас Шеа· 

ченко. 

-Ьавt>равко 



.'IIOJIOB І ПОША.ИЛ ДО ШЕВЧЕНІtА 

. У часі ІДевченкі:вських роковин, коп укра
інці ушановують пам'ить про Тараса Шевченка 
концертами, у 1914 р. були протести у російсь· 
кім парля.меиті - в Державній Думі - з npи

ВO:JU' урядової заборони на Шевченківські ков

церти! Професор Іванов представлав Шевчен
ка ак поета високих людських ідеалів. Та вай· 
r.либше враження зробив своєю промовою укра
інський ПОСОЛ·СЄJІJІИИИ :Мерщій. 

Пооол :Мерщій виголосив у Державній Ду
мі. таку nромову в обороні Шевченка та укра
інсьІtоrо народу: 

"Все, що говорева з тоі трибуии, все що пи

сано в часописах останніми дн.вии про попу
лярність Шевченка :між укрвІнським народом, 

все це ще в нічим, щоб можна було собі впов:ні 
уивити, sк удійсвості шанує 1 JІІобить свого пое
та простий украікський народ - селnство. Хто 

був на могилі ІІІевченка, той бачив, вк сепв:п 
масами йдуть ва моrи.пу, щоб поклоиитис.в тлін· 

нии останкам утоб.певоrо поета і той бачив, .н:к 
вони з відкритими rоJЮвами співаJО'l'ь і читаюrь 
твори Шевченка, з .вкою набожнісnо вона xo
д.Jrl'Ь д.о цієі світлиці, де висить портрет Шев
ченка, як вони пово;ца'l'Ьса перед 'tІПІ портре.. 

том:, та:к. иаче б вови від.чува.nи присутвість 'Ду· 

ха великого rеиія, .в:к вони ходsть на папьцях 1 
rовор.в:ть шепотом:. Так заховую'l"ЬС8 JIIOДR тіль

JСИ в церквах. 

11X'l'O був в украінсьиім селі, той бачив, що 
майже в кожній xari вИСВ'І'ь на почеснім місці 
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nрибраний рушниками і квітами nортрет Шев· 
ченка, а поруч лежить ''Коб:!а.р". А цей "Коб
:!ар" .майже кожкий умів иапам:'я:ть. Хто це 
знас, той не скаже. що Шевченковими еватами 
цікавиться лише інтеліІ'енція - сепаратиеr.и. 

Ними цік&ВИ'!'ься: ввесь український народ, .икий: 

жертв~·є свої криваво зароблені rроші на побу· 
дованни пам'итника поетові. Вже майже 50 літ 
сввткус український народ щороку роковини 
Шевченка. Звичайно відправля:ІО'fь nаи&.ХІЩи, а 
декуди уладжують аматорські ВИС'І'ІШИ або лі

тературні :вечерки. 

"Та все, панове, мав свої :межі! Можна нв.· 
родові не даватn nросвіщатиси, закрИ"І'И в нас 

народні біб.пlотек11 та всикі просвітиі товари· 

С'!'ВВ. М:ожиа у нас в Украіні забрати зо шкі.JІь

них бібліотек популярні :видання про сі.льсьие 

господарство, про кооперацію, про иедицииу, і 

так далt, лише тому, що вони написакі укра
їнсЬкою мовою. Можна зв.бороиити дітяк.у шко
лі співати улюблені ними вародні пісні та чв.: 
rв.ти переложеі украІкською мовою байки Кри
.лоза. А вкінці можна заборонити поставити 
Шевченкові пам'ятник у Кивві,- але, панове, 
ніяка людська сила ве може заборовев віякв

ми цирКуларами народові любити того, коrо він 
r.пвбоко mаиує. Мені · здасться:, що вже пора, 
щоб в Росії признали те, що вже привнав ці.пий 
світ. Пор& призкати ore, що Тарас Шевченко 
вже сам еобі адвиrиув нерукотворний пам:'ят· 

ник, ~о я:коrо не заросте народи& стежка." 
. -Посол МерщІй, 

., з промови в Державній ДуиІ 1914 р. 



І"ЕІІПІ УКРАПІСЬКОГО НАРОДА 

"Тарас ІUевченко не 'Тільки rеній саи по 
собі", писав німецький письменник Карль Еміль 

Фраицоз у 1889 р., - "але й одночасно втілеи

ии поетичного rеніи України. його :муза злучи

ла всі найбільш питомі прик:м:е'l'И украінського 
nисьм:еиства. Хто описує прикмети Шевченка, 
одночасно дав і заrапьиий образ поетичних зма· 
rаиь укра.Іиськоrо народу." 

-IC&pmr Eиi.Ju, Францоа 

---·---
І"ЕІПІІЛЬНИИ ПОЕТ ШЕВЧЕНКО 

Коли ви спнта.sте про тоrо поета, що можна 
б сказати, итіJІJІв в собі унраікський народ, то 
ні один українець, безумовно, аві хвиливи не 

закимитьсв:, а скаже: "Це Тарас Шевченко.'' І 
иже це внетане ~ля тоrо, щоб бачити у Шевчен
кові rекія. Це я кажу тільки ~пя: тих, що Шев
ченкових творів ще не читали, або лише дещо 
11ита.ли й не оцінили прочитаного. Той же, хто 
дійсно познайом:иться з :йоrо nораии, хто вrля:
ие в Іх зміст, то прос"Ю скаже, що це rекіяльний 
nоет. 

-X.JCopw, 
Визначний російсьхий літературкий критик 



ЖИТТЯ И ДІЛА ТАРАСА ШЕВЧЕНКА 

Прийшов на світ Тарас Шевченко 9-ro бе· 
резня: 1814 року. в селі :Моринцях, 3вениrород
ського повіту в Київщині. Та виростав Тарас у 
сусідиьом:у селі - Кирилівці, нуди батько його, 
Григорій, переиіссх два. роки пізніше. Велике 

та. гарне re село Кирилінка- "мов писанка". І 
в тім гарнім українськім селі навчився вже 
змалечку Тара.с любиrи розкішну красу Укра· 
іни, українську мову й пісню, та rарні авичаї 
украінського народу. 

Убогі були батько й мати Тараса - сели
ни, кріП&J(И паиські. Головно на свого пана м:у

сіJІИ працювати. :Міг іх пан і продати. Тяжке іх 
було житrи. Та малd Тарас, разом з своїми 
двома братами й: трьома сестрами, покищо біль
ше відчував своїм чутливим серцем красу світу 
Божого, рідного села, як злидні, иед.остатни. 

На дев'ятім році Тараса вмерла його добра 
маrи. А для дітей потрібно бупо доrтr.цу, отже 
Григорій Шевченко в,жtруrе оженився. Мачуха 

привепа і своіх ,жtіточок. І в хаті Иас'І'ало пекпо 
д.пи малого Тараса. Мачуха його не .пюбuа. І 

тарас ще більше на селі, :в полі та по бур'янах 
проси.цжував. Та ставало .пеrше на ,жtymi Тара
сові, копи виходипа ба:витиса а ним сусідська 

чорноока Оксана. Про ту Оксаиу згадував Та
рас пізніше і в своіх віршах. 

Та мав Тарас дуже розумиого дідуся і 
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батька. І вони віддали його на науку до місце

вого дяка. Вчився в того дяка Тарас читати з 

букваря, часословця та псалтиря. І по двох ро

ках науки так добре й виразно читав, що дяк 

часто посилав Тараса читати пса.лтир над мер

цями. За те перепадала хлоnцеві що десята ко

nійка, бодай на nапір, 

Коли буr.о 'fарасові 12 літ, умер йому бать
ко. От тоді спробував старший брат Тарасів 

nривчити хлоnця до господарки, та нічого з то

го не вийшло. Не ліnший вийшов з хлопця і nа
стух сільських овець. Тарас втік до одиого дч

Іщ-маляра вчитися малярства. Коли ж Тарас 

сnробував дістати дозвіл від свого пана на та

ку науку, то його взяли до панеької кухні за 

помічника. А той помічник, бувало, nризбирає 

собі по панських покоях малюнків-образів, nо

розвішує їх у садочку та любується ними ... 

Тоді призначив управитель Дмитренко Та

раса свому молодому nанові Павлові Василеви

чеnі ЕнГельгардтові до Бильна на nослугача

козачка. Було тоді Тарасу вже 15 літ. У Бильні 
навчився Тарас польської мови. Любив особли

во вірші Міцкевича. Та вже навесні 1831-го ро

ку Енr'ельгардr nереїхав до ПеrербурІ"у. Рік 

пізніше віддав він Тараса на науку до маляра· 

декоратора ПІпряєва. І через шість років Тарас 

виконував малярські орудки для Ширяєва. 
Найчастіше треба було виробляти визерунки 

для деІ<орування паисьІ<их nокоїв. Та сам, са · 
мотужки, вчиnся Тарас і вищого малярства, 



nортретистю<и. Заходив до місьхого саду-парку 

та відмальовував там статуї. 

При отакім зайнятті знайшов Тараса одної 
місячної ночі український маляр-артист Іван 
Сошенко. І Сошенко відразу пізнав 1 що :в хлоп
ця є велика здібність до малярства. Сошенко 

почав заnрошувати Тараса у вільні хвилm~и до 

себе. Давав йому читати книжки. Познайомив 
Сошенко Тараса :й. з тодішнім визначним укра
інським поетом Євгеном Гребінкою. І Гребінка 

nомагав хлопцеві книжками. Розказав Сошен

ко про Тараса великому тодішньому російсько

му маляреві Карлові Брюллову. А Брюллов 
розказав російському поетові В. А. Жуковсь
І<ому, що вчив тоді царевича. І всі вони поnро

сили пана Енrельгардта. щоб дав він Тарасові 

nолю. Та пан сказав, що коли заплатять йому 

2,500 рубліD1 то дасть хлопцеві волю. Для цієї 
справи намалював Брюллов nортрет Жуковсь

кого. Пущено той портрет на розіграику і про
дано його за 2,500 рублів. І 22-го квітня, 1838-
го року, на 24·ім році життя, Тараса Шевченка 
викуnлено на волю з кріпацтва. 

Записався тоді Тарас на науку малярства 

в Академії Мистецтва, де вчив самий великий 
Брюллов. Став він улюбленим студентом Брюл

лова. 

Коли Тарас став зільним у 1838-ім ро

ці, то так радісно стало йому, що озвалась cni· 
зом його душа. Заспівала ·Його душа віршами 
npo Украіну. За дза роки призбиралось у Тара
са багато віршів. Довідалися про те добрі лю-
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ди й постаралися видати ті вірші книжкою. 

Оrак появився в 1840 р. славний Шевченків 

~'Кобзар". І так на 26-ім році життя став Тарас 

Шевченко славним nоетом-кобзарем України. 

У 1841 р. наmrсав і видав Шевченко свою 
найбільшу поему "Гайдамаки". Ця поема зло

жена на nідставі, що заnам'ятав та розказав 

про повстання з 1768 р. столітній дідусь Шев
ченка - Іван Грушівський·Шевченко. Каже 

Тарас Шевченко, що в його дідуся ••столітніі 

очі .ик зорі сіяли", коли розказував про 3аліз
НЯІtа та r о нту. 

І<.оли ж вліті 1843-го року загостив Шев
ченко на Україну, то по nерших радощах сумно 

йому стало. Скрізь його вітали укрзінські пани 
по східньому боці Дніпра, nредки козачі, як 
найбільшого nоета Украіни. Та Шевченкові 

сумно було, бо народ український на своїй рід
ній землі наймитом був у чужих. Врати й сестри 

Шевченкові та всі інші селяни украінські стог

нали в терnінн.их. nрацюючи на панів, як крі

паки. Вертається Шевченко до ПетербурІ'у і 

там mnne вже іншого змісту вірші. В одному з 
них казке: "Світе тихий, краю милий, мои: Укра

іно! Защо тебе спльондроваво? Защо, мамо, ги
неш?" А в довгій nоемі "Сон" їдко насмівасть~ 
ся з отих то царів та. цариць, що зана.пастили 

вільну Україну, зробивши з неі nолуднево-за

хідню nровінцію Росії. 

Ще сильніше Шевченко зворушився, коли 

в "1845-ім році снінчив свій малярський нурс в 

Акадеиіі Мистецтва та став вільвни артистом і 



nніхав вже на ста.1Іо на Украіну. Уліrі знову 

гостював у різних українських панів. І ще сум

иіше стало йому, бо бачив, як ті сам:і пани, що 
за чаркою говорили про братерство та .любов 

ближнього, люто гонили своіх украікських крі

паків на них працювати ... Від великого звору
шении Шевченко пі;цноситьси у 31-ім: році жит
Т'R. на найвищий щабель свого поетичного роз· 
витку А настрою. За. три Иі<С.иці - жовтень, лис
rопад і грудень - він написав у 1845-ім: роцJ 
скільки на;цхнеиих: прорачим оrнем: поем, що са

мі ті поеми иоrли б поставити ІІІевченка. на ща· 

бель найвищої поетичної слави. Почався. в Шев

ченка період його найвищої поетичної творчос

ті 10-го жовтн.и. Написав він ТОАі такі поеми, 
як ''Невольник'', ''Великий Льох'', ''Наймичка••, 
''Кавказ", "Послании", "Холодний Яр", "Три 
Літа'' і "Заповіт". 

Написавши в 1845-ім році стільки поетич
них архитворів, Шевченко почувався дуже 

втомленим. Він Іздив у 1846-jи році по Украіні 
та відмапьовува:в AJJJІ rеоrра.фічиоrо товари· 

ства старинві пам:'ятвmси Украіни. Коли ж на 
весиі 1847-ro року арештовано Шев'Іеика за 
приналежність до тайного Кирило-Методіівсь
коrо Бра'І'С'Тва. на 'ІОЛі якого стовв проф. Мико

ла Костомарів, та за писання, :м:овлав, бунтарсь
ких віршів, то Шевченко знову був сильно зво-
рушений, і почав писати вірші. Писав Шевчеи· 
ко багато віршів у 'l'Юрмі та в перших роках 
своrо заспаикя. над Каспійське море простим 

саJІДатои. Писав, поки кріЗІо пмьці rля.,ціли на 
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його ПИ'СВИНJІ людJІиі офjцери. Останнім віршеи, 
що написав Шевченко в 185О~ім році, був ''! до· 
сі сниться". 

Коли ж один мстливий рфіцер, JІкоиу Ше&~ 
ченко не дав ва горілку, зробив донос, що Шев~ 

ченко й надалі не -rіпьки ма.пюв, але й пише, то 
приставлево до Іllевченка са.JІдата, який постій

но мав провірювати, щоб поет не мав при собі 

хоч би кусочка паперу або олівцJІ. Через це 
Шевченко, .ик поет, мовчав через сім літ. Напи
сав за той час лише кілька повістеА російською 
мовою. Та ті повісті не першої .икоС'Т'і, бо Шев· 

ченко найкраще писав тільки в поетичному за
хваті. Та й не легко приходилос.а: Шевченкові 
писати росНіською мовою. 

Та псе ж таки Шевченків поетичний тв.лаи-r 
не завмер і за час сімлітньої и.овча.икв. Коли 

тільz-си надійшли перші вісті, що иовий цар 
дасть і Шевченкові амнестію, як і баrатьом ів· 
wим по.пітичним заслаицJІм, то Шевченко по
чав вдруге переШІсувати свою поему "Москале· 
ва криниця". Написав 'ТОГО самого року, вже в 

дорозі до Петербурrу, й свою велику поеку 
"Неофіти". Лише кілька дрібвих віршів напи
сав Шевченко наступиоrо року в Петербурзі. 

То була наче передишка. Найбільш визначна 

поема з 1860-ro року - ro ''Плач: Я:рославни'', 
дуже вдв.чиий переклад Ч&.С'І'ИИИ 11Слова о ПОJІ~ 

ку Ігоревім". 

Пішов Шевченко на заспаинJІ ще повним 

СНJІИ ЗЗ·літиі:и чоповіком, а вернувся по 10 ро
ках иевопі, пnС'l'аріnИМ' та оспаб.п:еиим, мало що 
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не дідом, хоч було йому тоді тільки 43 роки. 
Скрізь вітали його як великого поета й муче

ника за ідею людиності. Та начальство вже не 

доsволило Шевченкові вернутися на Украіну. 

Воялиси цар і його сатрапи впливу Шевченка. 
на українців. Та Шевченко таки ие тратив на· 

діі, що вдастьс.и дістати дозвіл на поворот на 

Украіну, і старався набути шматок землі над 

Дніпром під СІ!ОЮ хату. Пробував й оженитися, 

та закинув, коли довідався, що дівчина тільки 

тому готова була за нього вийти за.иіж, що віВ', 

мовляв. великий пан ... А тим часои набута в не
волі недуга брала верх. Хворував на водянку. 

На початку 1861·го року потішало його тільки 
те, що вже були перші певні вісті, що цар ска· 

сує панщину. 

Мешкав ІІІевченко в Петербурзі в Акаде
мії Мистецтва. Мав для: услуг С&JІД&та. Коли 10-
го березня, 1861 р., зійшов надолину, до своєї 
мИстецької робітні, то нагло впав мертвим. На· 
весні тлінні його останки зем:ляки-укра.і:иці пе· 
ревезли ка У·краіну. Викопали українські сту

денти гріб Шевченкові иа Чернечій горі коло 

Канева, над Дніпром. Сповнили земляки прось
бу Шевченка, висказа:в.у: в його 11Заповіті''. І 3 
roro часу Шевчеикова могила над Диіпрои ста· 
ла м:іс:цем: паломництва дли всіх українців. 

SZ· 

-О. Івах, 
''Кобзар" Культури й Освіти 3 1944 р. 
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